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DECLARATIONUE DECONFORMITE
(1)

 

 

 

 

Nom et adressedu 
fabricant

(2a)
:  

Type de produit
(3)

:  Mini OTT box 

Orange SA 
78 Rue Olivier de 
Serres 
75015 Paris 
France 

Nom du produit
(3)

: TV Go box 

 

Nom du modèle
(3)

: IMT-M648 

 

Représentant autorisé
(2b)

 : 

INNOPIA Technologies, Inc. 
A-405, KeumkangPenterium IT Tower, 215 Galmachi-ro, 
13217, Seongnam-si, Gyeonggi-do, Republic of Korea 
 

déclarons sous notre entière responsabilité que le produit ci-dessus est en conformité avec les exigences essentielles 
applicables de la directive RE2014/53/UE et que toutes les séries d’essais radio essentielles ont été effectuées. 

Procédure d’évaluation de conformité : annexe III de la directive
(4) 

 

Normes appliquées
(5)

: 
 

Directive 2014/35/UE (LVD) 
Sécurité : Art.3.1.a 
EN 62479: 2010 
EN 60950-1:2006 / A2 :2013 

 
Directive 2014/30/UE (CEM) 
CEM : Art.3.1.b 

EN 301 489-1 V2.1.1               EN 55032 : 2015/AC:2016-07         EN 61000-3-2 : 2014 
EN 301 489-17 V3.1.1             EN 55035 : 2017                             EN 61000-3-3 : 2013 
 

 

Directive 2014/53/EU 
Radio : Art.3.2 

EN 300 328 V2.1.1 
EN 301 893 V2.1.1 
 

 

Directive RoHS 2011/65/UE & Directive (UE) 2015/863 
EN50581: (2012) 
 

 
 

Directive 2009/125/CE (Energyrelated Product) 
Règlement CE/1275-2008 
Règlement UE/801-2013 
Règlement (UE)/2019-1782. 
 

 

La conformité de ce produit avec les exigences essentielles de la directive RE 2014/53/UE a été examinée par 
l’organisme notifié suivant

(7)
:  

Timco Engineering, Inc. 
849 N.W. State Road 45  
Newberry, Florida 32669, 
United States  
Numérod’identification

(7b)
:1177 

 
                  ainsi que l’attestation CE de type délivrée

(7a)
: 

                 TCF-1196KC19  

Informations additionnelles
(8)

 : 

- Bloc alimentation secteur
(8a) 

: DSA-5PF10-05 FEU 

- Télécommande 
(8b) 

: IMR-B17A 

- Version logicielle
(8c) 

: G01R00C140 

Signé par et au nom de
(9)

: Orange SA, 78 Rue Olivier de Serres-75015 Paris-France 

Nom/Fonction
(10)

 :   Doyong Song/Researcher 
 

 

Signature
(11)

: 

Lieu et date
(12)

:  Seongnam-si, Gyeonggido, Korea 
May 22, 2019 
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DECLARATIONUE DECONFORMITE
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Annexe(FR/EN/DE/ES/CZ/NL/PL/PT/RO/SK/SL) 
 

1 (FR)DéclarationUE de Conformité/(EN)EU Declaration of Conformity/(DE)EU-
Konformitätserklärung/(ES)DeclaraciónUE de Conformidad /(CZ)EU Prohlášení o shodě /(NL)EU 
Conformiteitsverklaring /(PL)DeklaracjaZgodnościUE/(PT)Declaração de ConformidadeUE /(RO)Declarația de 
ConformitateUE /(SK)Vyhlásenie o ZhodeEÚ  /(SL)Izjava EU o Skladnosti 
 

2a (FR)Nom et adresse du fabricant /(EN)Name and address of the Manufacturer/(DE)Name und Anschrift des 
Herstellers/(ES)Nombre y dirección del fabricante /(CZ)Obchodníjméno a adresavýrobce/(NL)Naamenadres 
van de fabrikant /(PL)Nazwaiadresproducenta /(PT)Nome e endereço do fabricante 
/(RO)NumeleșiadresaProducătorului /(SK)Obchodnémeno a adresavýrobcu /(SL)Ime in naslovproizvajalca 
 

2b (FR)Représentantautorisé /(EN)Authorized 
representative/(DE)AutorisierterVertreter/(ES)Representanteautorizado 
/(CZ)Autorizovanýzástupce/(NL)Geautoriseerdevertegenwoordiger/(PL)Upoważnionyprzedstawiciel 
/(PT)Representanteautorizado /(RO)Reprezentantautorizat/(SK)Autorizovanýzástupca 
/(SL)Pooblaščenizastopnik 
 

3 (FR)Type deproduit; Nom du produit; Nom du modèle/(EN)Type of product; Product Name; Model Name 
/(DE)Art des Produkts; Produktname; Modellname /(ES)Tipo de producto; Nombre del producto; Nombre del 
modelo /(CZ)Druhvýrobku; Názevvýrobku; Názevmodelu /(NL)Type product, Product naam; Model naam 
/(PL)Rodzajproduktu; Nazwaproduktu; Nazwamodelu /(PT)Tipo de produto; Nome do Produto; Designação do 
Modelo /(RO)Tip de produs; DenumireProdus; Nume Model/(SK)Typvýrobku; Názovvýrobku; Názovmodelu 
/(SL)Vrstaizdelka; Imeizdelka; Imemodela 
 

4 (FR)déclarons sous notre entière responsabilité que le produit ci-dessus est en conformité avec les 
exigences essentielles applicables de la directive RE 2014/53/UE et que toutes les séries d’essais 
radio essentielles ont été effectuées. Procédured’évaluation de conformité : annexe III de la 
directive/(EN)declare under our sole responsibility that the product above mentioned is conform to the 

applicable essential requirements of the directive RE 2014/53/EU and that all essential radio test suites have 
been carried out. Conformity assessment procedure : annex III of the directive/(DE)erklären in 

alleinigerVerantwortung, dass das obengenannteProdukt den geltendengrundlegendenAnforderungen der EU-
RichtlinieRE 2014/53/EU entspricht. ZudemwurdenallewesentlichenFunktestreihenausgeführt. 
Konformitätsbewertungsverfahren: Anhang III der Richtlinie /(ES)declaramos bajo nuestra única 

responsabilidad que el producto mencionado anteriormente cumple con los requisitos esenciales aplicables 
de la directiva RE 2014/53/UE y que se han realizado todas las pruebas de radio esenciales. Procedimiento 
de evaluación de conformidad: apéndice III de la directiva/(CZ)prohlašujeme na našivlastníodpovědnost, 

ževýšeuvedenývýrobek je v souladu s příslušnýmizákladnímipožadavkysměrniceRE 2014/53/EU a 
ževšechnyzákladnítestyrádiovéfrekvencebylyprovedeny. Připosuzováníshodybyldodrženpostuppodledodatku 
III směrnice/(NL)verklarenondereigenverantwoordelijkheiddathethierbovenvermeldeproductvoldoetaanalle van 

toepassingzijndeessentiëlevereisten van de richtlijnRE 2014/53/EU en 
datalleessentiëleradiotestreeksenzijnuitgevoerd. Conformiteitsbeoordelingsprocedure: bijlage III van de 
richtlijn /(PL)oświadczamy z pełną odpowiedzialnością, że wyżej wymieniony produkt spełnia zasadnicze 

wymagania dyrektywy RE 2014/53/UE oraz że zostały przeprowadzone niezbędne testy fal radiowych. 
Proceduraocenyzgodności: załącznik III dyrektywy/(PT)declaramos sobnossainteiraresponsabilidade que o 

produto supra mencionado está emconformidadecom os requisitos fundamentaisaplicáveis da diretivaRE 
2014/53/UE e que todos os testes de rádioessenciaisforamefetuados. Procedimento de avaliação de 
conformidade: anexo III da diretiva/(RO)declarăm pe propriarăspunderecăprodusulsusmenționat este 

înconformitatecucerințeleesențialeaplicabile ale DirectiveiRE 2014/53/UE șicătoateseriile de teste radio 
esențialeaufostefectuate. Procedura de evaluare a conformității: anexa III a directivei/(SK)vyhlasujeme na 

našuvlastnúzodpovednosť, ževyššieuvedenývýrobok je v súlade s 
príslušnýmizákladnýmipožiadavkamismerniceRE 2014/53/EÚ a ževšetkyzákladnétestyrádiovejfrekvencie boli 
vykonané. Priposudzovanízhody bol dodržanýpostuppodľadodatku III smernice/(SL)v skladu s 

svojoodgovornostjoizjavljamo, da je zgorajnavedeniizdelek v skladu z 
odrejenimiosnovnimizahtevamidirektiveRE 2014/53/EU ter da so vsazahtevanatestiranja radia bilaizvedena. 
Procesanalizeskladnosti: aneks III omenjenedirektive 
 

5 (FR)Normes appliquées/(EN)Appliedstandards /DE)AngewendeteStandards/(ES)Normas 
aplicadas/(CZ)Použiténormy/(NL)Toegepaste normen /(PL)Zastosowanenormy/(PT)Normas 
aplicadas/(RO)Standardeaplícate /(SK)Použiténormy/(SL)Uporabljenistandardi 
 

6 (FR)Le bloc alimentationsecteurlivré (le cas échéant) avec ce produitest en conformitéavec les 
législationsd’harmonisation de l’UnionEuropéennecorrespondantes/(EN)Thepowersupplyunitdelivered 
(ifapplicable) withthisproductcomplieswiththecorrespondingEuropeanUnionharmonizationlegislation/(DE)Das 

mitdiesemProduktmitgelieferteNetzteilentspricht (sofernzutreffend) den 
entsprechendenHarmonisierungsrechtsvorschriften der EuropäischenUnion/(ES)La unidad de fuente de 

alimentación entregada (si corresponde) con este producto cumple con la legislación de armonización de la 
Unión Europea correspondiente/(CZ)Napájecízdrojdodaný (pokud je to možné) s 
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tímtovýrobkemvyhovujepříslušnýmharmonizačnímprávnímpředpisůmEvropskéunie /(NL)De 

geleverdevoedingseenheid (indienvan toepassing) metditproductvoldoetaan de 
overeenkomstigeharmonisatiewetgeving van de EuropeseUnie /(PL)Zasilaczdostarczony (jeślidotyczy) z 
tymproduktemjestzgodny z odpowiednimiprzepisamiUniiEuropejskiejdotyczącymiharmonizacji/(PT)A unidade 

de alimentação entregue (se aplicável) com este produto está emconformidadecom a 
legislaçãocorrespondente de harmonização da UniãoEuropéia/(RO)Unitatea de alimentare livrată (dacă este 

cazul) cuacestprodusrespectălegislațiacorespunzătoare de armonizare a 
UniuniiEuropene/(SK)Napájacízdrojdodaný (ak je to možné) s týmtovýrobkom je v súlade s 
príslušnýmiharmonizačnýmiprávnymipredpismiEurópskejúnie/(SL)Napajalnaenota, dobavljena (če je 

primerno) s temizdelkom, ustrezaustreznizakonodajiEvropskeunije o usklajevanju 
 

7 (FR)La conformité de ce produitavec les exigencesessentielles de la directive RE 2014/53/UE a 
étéexaminée par l’organismenotifiésuivant/(EN)Conformity of thisproductwiththeessentialrequirements of 
the RE Directive 2014/53/EU has beenreviewedbythefollowingNotifiedBody/(DE)Das Gerätistmit den 

wesentlichenAnforderungen der RE-Richtlinie 2014/53/EU konformundwurde von 
nachfolgendbenannterStelle/(ES)La conformidad de este producto con los requisitos esenciales de la 
Directiva RE 2014/53/UE ha sido revisada por la siguiente entidad notificada /(CZ)Souladtohotoproduktu se 

základnímipožadavkysměrnice RE 2014/53/EU 
bylzkontrolovánnásledujícímoznámenýmsubjektem/(NL)Conformiteit van ditproductmet de essentiëlevereisten 

van de RE-richtlijn 2014/53/EU isgecontroleerddoor de 
volgendeAangemeldeinstantie/(PL)Zgodnośćniniejszegoproduktu z wymogamidyrektywy RE 2014/53/UE 
zostałasprawdzonaprzezponiższąjednostkęnotyfikowaną/(PT)A conformidadedesteprodutocom os requisitos 

essenciais da Diretiva RE 2014/53/UE foi verificada pelo organismo de 
certificaçãoseguinte/(RO)Conformitateaacestuiproduscucerințeleesențiale ale Directivei 2014/53/UE 
privindechipamentele radio a fostverificată de următorulorganismnotificat/(SK)Súladtohtoproduktu so 

základnýmipožiadavkamismernice RE 2014/53/EÚ bol 
skontrolovanýnasledujúcimoznámenýmsubjektom/(SL)Skladnosttegaizdelka z bistvenimizahtevamiDirektive 

RE 2014/53/EU je preverjalnaslednjipriglašenorgan 
 

7a (FR)ainsi que l’attestation CE de typedélivrée/(EN)and issuedthe EU-typeexaminationcertificate/(DE)von 
dieserStellewurdeaußerdem das EU-Prüfzertifikatausgegeben/(ES)y emitió el certificado de examen de tipo 
de la UE /(CZ)a bylovydánoosvědčení o typovézkoušce EU/(NL)en het EU-
typeonderzoekscertificaatisverleend/(PL)i wydanocertyfikatbadaniatypu UE/(PT)e emitiu o certificado de 
análise da UE/(RO)și a emiscertificatul de examinare UE de tip/(SK)a bolo vydanéosvedčenie o 
typovejskúškeEÚ /(SL)in izdalocertifikat EU o pregledu 
 

7b /(FR)Numérod’identification/(EN)ID number /(DE)Identifikationsnummer /(ES)Número de identificación 
/(CZ)Identifikačníčíslo /(NL)Identificatienummer /(PL)Numeridentyfikacyjny /(PT)Número de identificação 
/(RO)Numărul de identificare /(SK)Identifikačnéčíslo/(SL)Identifikacijskaštevilka 
 

8 /(FR)Informationsadditionnelles/(EN)Additionalinformation /(DE)ZusätzlicheInformationen/(ES)Información 
adicional /(CZ)Dalšíinformace /(NL)Aanvullendeinformatie /(PL)Dodatkoweinformacje 
/(PT)Informaçõesadicionais /(RO)Informațiisuplimentare /(SK)Dodatočnéinformácie/(SL)Dodatneinformacije 
 

8a /(FR)Bloc alimentationsecteur/(EN)Powersupplyunit /(DE)Netzteil/(ES)Unidad de fuente de alimentación 
/(CZ)Napájecízdroj /(NL)Voedingseenheid /(PL)Zasilacz /(PT)Carregador /(RO)Unitatea de alimentare 
/(SK)Napájacízdroj/(SL)Napajalnaenot 
 

8b /(FR)Télécommande/(EN)Remote control /(DE)Fernsteuerung/(ES)Control remoto 
/(CZ)Dálkovéovládání/(NL)Afstandsbediening /(PL)Zdalnesterowanie /(PT)Controle remoto /(RO)Control de la 
distanță /(SK)Diaľkovéovládanie/(SL)Daljinskiupravljalnik 
 

8c /(FR)Versionlogicielle/(EN)Software version /(DE)Softwareversion/(ES)Versión de software 
/(CZ)Verzesoftwaru /(NL)Softwareversie /(PL)Wersjaoprogramowania /(PT)Versão do software /(RO)Versiune 
software /(SK)Verziasoftvéru/(SL)Različicaprogramskeopreme 
 

9 (FR)Signé par et au nom de/(EN)Signed for and on behalf of/(DE)Unterzeichnetfür und imNamen 
von/(ES)Firmadopor y ennombre de/(CZ)Podepsánoza a jménem /(NL)Ondertekendvoorennamens 
/(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinadopor e emnome de/(RO)Semnatpentrușiînnumele/(SK)Podpísanéza a 
v mene /(SL)Podpisanoza in v imenu 
 

10 (FR)Nom/Fonction/(EN)Name/Position /(DE)Name/Position /(ES)Nombre/Posición/(CZ)Jméno/pozice 
/(NL)Naam/Positie /(PL)Nazwa/stanowisko /(PT)Nome/Posição/(RO)Nume/Poziție/(SK)Názov/pozícia 
/(SL)Ime/položaj 
 

11 (FR)Signature/(EN)Signature /(DE)Unterschrift/(ES)Firma /(CZ)Podpis /(NL)Handtekening /(PL)Podpis 
/(PT)Assinatura/(RO)Semnătură/(SK)Podpis /(SL)Podpis 
 

12 (FR)Lieu et date/(EN)Place and date/(DE)Ort und Datum /(ES)Lugar y fecha/(CZ)Místo a datum 
/(NL)Plaatsen datum /(PL)Miejscei data /(PT)Local e data /(RO)Loculși data/(SK)Miesto a dátum/(SL)Kraj in 

datum 
 


